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La Dante Macchine S.r.l. nasce negli anni ’60, e si 
occupava della riparazione delle macchine agricole. 
Col cambio generazionale è iniziata la progettazione 
di macchine a marchio Dante.

L‘evoluzione dell’azienda
Dopo più di 30 anni ci occupiamo esclusivamente 
della produzione delle nostre attrezzature, che ormai 
sono sempre più presenti sia sul territorio nazionale 
che su quello internazionale.

Oggi la gestione dell’azienda è ripartita tra i due fratelli 
Dante: Andrea si occupa di organizzare la produzione, 
mentre Roberto segue la parte commerciale.
Quindi da un lato abbiamo l’area produttiva, suddivisa 
tra il nostro stabilimento di Bagnoli di Sopra e i 
nostri consolidati fornitori, cui affidiamo alcune fasi 
produttive e con i quali abbiamo un rapporto di 
fiducia basato su anni di collaborazione. Questa 
organizzazione ci permette di concentrare al nostro 
interno le fasi più delicate della produzione, così da 
controllare al meglio il prodotto finale.
Dall’altro lato sia direttamente (nell’area a noi vicina), 
sia indirettamente, tramite i nostri collaboratori 
commerciali, la Dante Macchine sta diventando una 
realtà sempre più affermata nel settore.

Dante Macchine s.r.l. was established in the 60’s and it 
was aimed at repairing agricultural machines. After the 
generational turnover the Dante branded production 
started.

Company evolution
After more than 30 years we exclusively manufacture 
our own machines, which are more and more scattered 
both in Italy and abroad.

Nowadays the organisation of the company is equally 
divided between Dante brothers: Andrea organizes 
the production, whereas Roberto follows the sales 
department.
As a result we have on the one hand the production 
department, which is divided among our establishment 
in Bagnoli di Sopra and our reliable suppliers (we 
entrust some production steps to some suppliers we 
know since many years and trust on). This organisation 
enable us to concentrate on the most delicate phases 
of the production, so that we can better control the 
final result. On the other hand Dante Macchine is 
becoming more and more prominent in the sector, 
thanks both to our direct activity (in the area next to 
us) and through our sales collaborators.

Компания Dante Macchine S.r.l. была создана в 60-е годы, и 
занялась починкой техники для сеьлского хозяйства. Новое 
поколение начало проектирование техники бренда Dante.
Развитие компании

Более чем 30 лет после создания компании мы занимаемся 
исключительно производством нашей техники, каторая 
ещё более присутствующей как на национальной, так и 
интернациональной территории.

Сегодня компания под руководством братьев Dante: Андреа 
занимается организацией производства и Роберто занимается 
коммерческий директор.

Производительной сферой занимаются и в нашем 
предприятии в Bagnoli di Sopra, и у наших поставщиков. 
Нашем поставщикам, с какими мы установили  доверительные 
отношения, опирающиеся на годы сотрудничества, поручаем 
некоторые степени производства. Эта организация нам 
позволяет сосредоточиться на более критических важних 
степенях производства; таким образом мы можем лучше 
проверить готовые изделия.

Dante Macchine становится деятельностью ещё более 
успешных в области и в ближайших районах, и благодаря 
нашим коммерческим сотрудникам во всей Италии и за 
границей.
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GIGAN T

Mod.
Модель

Abbinamento 
Consigliato

SDC 40I CB 451 2500 1010 16 8

SDC 451 CB 501 2500 1100 18 8

SDC 501 CB 551 2500 1250 20 8

SDC 551 CB 601 2500 1450 22 10

Sezione dischi per coltivatori - Disc sections for cultivatos 
- Блок с дисками для культиваторов

Kg 
КГ

N°

mm
N°

HP
л.с.

Coltivatori - Cultivators - Культиваторы
Mod.

bilama 
55x20+55x25

HP
л.с.

CB 40 I 4100 2500 180-200* 15 850

CB 45 I 4600 2500 210-230* 17 1100

CB 50 I 5200 2500 240-260* 19 1350

CB 55 I 5700 2500 300-320* 21 1460

CB 60 I 6200 3000 350-400* 23 1650

mm mm

Kg 
КГ

N°

Mod.
Модель 

bilama 55x20+55x25

CC 45 I 4600 2500 210-230* 16 17 2110

CC 50 I 5200 2500 240-260* 18 19 2500

CC 55 I 5700 2500 300-320* 20 21 2710

CC 60 I 6200 3000 350-400* 22 23 3100

Coltivatori combinati - Matched cultivators - Комбинированные культиваторы

HP
л.с.

mm mm

Kg 
КГ

N° N°

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).



GIGAN T

Mod.
Модель

Abbinamento 
Consigliato

SDC 40I CB 451 2500 1010 16 8

SDC 451 CB 501 2500 1100 18 8

SDC 501 CB 551 2500 1250 20 8

SDC 551 CB 601 2500 1450 22 10

Sezione dischi per coltivatori - Disc sections for cultivatos 
- Блок с дисками для культиваторов

Kg 
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N°
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N°
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N°

Mod.
Модель 

bilama 55x20+55x25

CC 45 I 4600 2500 210-230* 16 17 2110

CC 50 I 5200 2500 240-260* 18 19 2500

CC 55 I 5700 2500 300-320* 20 21 2710

CC 60 I 6200 3000 350-400* 22 23 3100

Coltivatori combinati - Matched cultivators - Комбинированные культиваторы

HP
л.с.

mm mm

Kg 
КГ

N° N°

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

JUNIOR

SDC 25

N°
Ø610

Mod.
Модель

Abbinamento 
Consigliato

SDC 25 CB 30 2500 470 10 4

SDC 30 CB 35 3000 580 12 6

SDC 301 CB 35 2500 670 12 6

SDC 351 CB 40 2500 800 14 6

Kg 
КГ

N°

mm

N°

Mod.
Модель

bilama 55x20
N° Kg 

КГ

CB 25 2500 2500 90* 9 420

CB 30 3000 2500 100-120* 11 480

CB 35* 3500 2500 130-150* 13 580

CB 40* 4100 2500 160-180* 15 680

HP
л.с.

mm mm

* A richiesta chiusura idraulica con aggancio - On request: hydraulic folding system
- По запросу: система складывания гидравлическая.

Coltivatori - Cultivators - Культиваторы

* Idraulico di serie solo SD - Only disc section has hydraulic folding system on standard 
equipment - гидравлическая система складывания толко на блоке с дисками

Mod.
Модель

bilama 55x20 mm mm

HP
л.с. N° N° Kg 

КГ

CC 25 2500 2500 90* 9 10 890

CC 30 3000 2500 100-120* 11 10 950

CC 35* 3500 2500 130-150* 13 12 1250

CC 40* 4100 2500 160-180* 15 14 1480

Coltivatori combinati – Matched cultivators - Комбинированные культиваторы

Il coltivatore è un attrezzo da usare per la lavorazione secondaria, dopo l’aratura o dissodatura. In presenza di poco 
residuo si presta anche a fare minima lavorazione. Questo tipo di accoppiamento consente di affinare e livellare al 

meglio il terreno, dà stabilità alla macchina e permette di controllarne la profondità rendendo di fatto l’attrezzo indipendente dal 
trattore. La gamma dei coltivatori va da una larghezza lavoro di 2,5 a 6 m.
A richiesta, sui modelli Gigant, è possibile applicare un rullo a gabbia.

The cultivator is a tool for the secondary cultivation of the soil, after ploughing or subsoiling. If you have a 
few residues, it can be used also for minimum work. These two tools working together refine and level the 

soil better. Furthermore the discs give stability to the machine and make you in a position to control the working depth. 
Cultivators have working width between 2,5 and 6 m. We mount a cage roller on Gigant model, on request.

Культиватор является вспомогательным орудием обработки почвы после вспашки или разрыхления.
При небольшом количестве остатков производится минимальная обработка.

Комбинация двух инструментов позволяет лучше измельчать и выравнивать почву, а также обеспечивает устойчивость и 
позволяет контролировать глубину работы, что делает агрегат функционально независимым от трактора.
Рабочие габариты культиватора колеблются от 2,5 до 6 м в ширину.
По запросу в моделях Gigant может быть установлен решетчатый каток.

CC 40

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type 
of soil (sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, 
очень сухой, влажный).

Sezione dischi per colivatori – 

Sezione dischi per coltivatori - Disc sections for cultivatos - Блок с дисками для культиваторов



Doppio rullo meccanico
Mechanical double roller
Двойной механический каток

Mod.
Модель

Kg 
КГ

20 320
25 370
30 415

A richiesta: kit regolazione idraulica per doppio rullo

On request: kit hydrauliic regulation for double roller

 
 

 

ARES MDS

MDS 25

Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.  

MDS 20 2000 500 80 - 90* 450 5

MDS 25 2500 580 100 - 120* 450 5

mmmm
N°

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil 
(sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, 
влажный).

DS30

Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.  

N°

DS 25 2500 660 120 - 140* 450 5

DS 30 3000 815 140 - 170* 450 7

mmmm

ARES DS

Questa Serie è composta dalle nostre 
versioni leggere di dissodatori a 5/7 
punte, accoppiabili con trattori da 80 
a 170 HP. Le ancore con angolo di 
penetrazione progressivo favoriscono
il sollevamento del terreno. La forma 
aggressiva delle ancore consente 
inoltre una minore richiesta di energia 
e la creazione di una evidente zollosità 
favorevole nelle lavorazioni
differite dalla semina per l’esposizione 
agli agenti atmosferici.

This series is made of our light version 
of 5/7-point subsoilers, which can work 
with tractors from 80 up to 170 HP. 
The anchor shape has a progressive 
penetration angle that help in lifting 
the soil and avoid wasting energies. 
Furthermore it creates clods, which 
help cultivation processes carried out 
after seeding, as soil is exposed to 
weather conditions.

Эта серия составляет нашу
лёгкую версию рыхлителей на 5/7
лап, которая агрегатируется с
тракторами от 80 до 170 ЛС.
Лапы с прогрессивным углом
проникновения
способствуют подъёму почвы,
понижают затраты на энергию и
с о з д а ю т   б л а г о п р и я т н у ю
структуру почвы.

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil 
(sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, 
влажный).



DS30

Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.  

N°

DS 25 2500 660 120 - 140* 450 5

DS 30 3000 815 140 - 170* 450 7

mmmm

ARES DS

Questa Serie è composta dalle nostre 
versioni leggere di dissodatori a 5/7 
punte, accoppiabili con trattori da 80 
a 170 HP. Le ancore con angolo di 
penetrazione progressivo favoriscono
il sollevamento del terreno. La forma 
aggressiva delle ancore consente 
inoltre una minore richiesta di energia 
e la creazione di una evidente zollosità 
favorevole nelle lavorazioni
differite dalla semina per l’esposizione 
agli agenti atmosferici.

This series is made of our light version 
of 5/7-point subsoilers, which can work 
with tractors from 80 up to 170 HP. 
The anchor shape has a progressive 
penetration angle that help in lifting 
the soil and avoid wasting energies. 
Furthermore it creates clods, which 
help cultivation processes carried out 
after seeding, as soil is exposed to 
weather conditions.

Эта серия составляет нашу
лёгкую версию рыхлителей на 5/7
лап, которая агрегатируется с
тракторами от 80 до 170 ЛС.
Лапы с прогрессивным углом
проникновения
способствуют подъёму почвы,
понижают затраты на энергию и
с о з д а ю т   б л а г о п р и я т н у ю
структуру почвы.

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil 
(sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, 
влажный).



ARES DSM

Tre diversi tipi di applicazioni assicurano versatilità di utilizzo in molteplici situazioni climatiche e tipologie di terreno.
Three kind of tools ensure versatility in the cultivation with different climatic situations and soil types.

Applicazioni per Dissodatori - Tools - ПРИМЕНЕНИЕ

doppio rullo
double roller

Mod.
Модель

Kg 
КГ

25 560
30 660
36 1200

rullo disco
roller&disc

sezione dischi  bombati
disc section

Mod.
Модель

gK
ГК

25 640
30 875
36 1180

Dissodatori  Subsoilers  Глубокорыхлители  “DSM”

Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.

DSM 25 2500 2500 880 150-200* 500 5
DSM 30 3000 3000 1230 250-280* 500 7
DSM 36 I 3600 2500 1400 300-350* 600 7

mm
N°

mmmm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) - 
Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Disponibile solo per DSM40
Available only for DSM40



L’agricoltura e, di conseguenza, il 
processo di meccanizzazione agricola, 
devono garantire la massima produzione, 
sostenendo i costi in aumento della società. 
Allo stesso tempo, devono valorizzare i 
fattori di produzione per economizzare le 
risorse ambientali.
I principali effetti della lavorazione con 
questa tipologia di attrezzi sono:
- decompattazione profonda del terreno 

senza inversione degli strati, che 
favorisce la formazione di sostanza 
organica.

- eliminazione dell’eventuale suola di 
lavorazione prodotta da precedenti 
arature. 

- favorisce il drenaggio e il riassestamento 
della capillarità in salita;

- possibilità di operare su grandi superfici 
ad un’ alta capacità oraria, quindi una 
considerevole diminuzione di consumi 
per ettaro.

Caratteristica principale dei telai portanti 
sono gli ampi spazi che riducono quasi a 
zero la possibilità di intasamento, anche 
in presenza di molto residuo (es. stocco di 
mais).

Agriculture and agricultural mechanization 
process are expected to ensure as high as 
possible production on the one hand, so that it 
can support the company increasing costs; and 
on the other hand they have to use production 
factors to advantage for saving environment 
resources.
Main effects of cultivation with these types of 
machines:
- deep decompaction of the soil with no layer
inversion, which help in creating organic 
substance;
- elimination of the hard pan caused by 
previous ploughing;
- help with the drainage and readjustment of 
ascent capillarity;
- possibility to work on extended areas at a 
high hourly capacity; this
means a considerable decrease of energy 
consumption for worked hectare.

The main characteristic of the bearing frames 
is the wide spaces. As a result it is very difficult 
that blockages happen, even if you have a lot of 
residues (e.g. maize). 

A richiesta: kit contenimento zolle
Option on request: strip clod contaiment kit
ВАРИАНТЫ ПО ЗАПРОСУ: Kомплект защитной оболочки глыбы



Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.

DSM 40 4000 4000 3000 350-400* 600 9
DSM 40 I 4000 3000 3800 350-400* 600 9

mm

mm mm

N°

Dissodatori  DSM40 con doppio rullo (fisso o pieghevole)
Ares DSM40 with double roller (fix or foldable)
Глубокорыхлители АРЕС ДСМ40

A richiesta: kit contenimento zolle
Option on request: strip clod contaiment kit
варианты по запросу: Kомплект защитной оболочки глыбы 

ARESDSM40 con doppio rullo - fisso o pieghevole

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

mm mm
Kg 
КГ

HP
л.с. N°

     XL 30 3000 3000 2700 300-350* 750 7
     XL 40 4000 4000 3600 400-450* 750 9
     XL 40 1 4000 3000 4250 400-500* 750 9

    

mm

Dissodatori ARES  40 XL con doppio rullo - 40 XL ARES subsoilers with double roller - Глубокорыхлители АРЕС 40 XL

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Вид крепления: трехточечное
Категория крепления: 4-я
Высота рамы: 105 см
Глубина обработки: до 75 см
Долота с креплением, лёгкие в замене
Центральный нож с боковыми лезвиями
Срезной болт 16х130
Все материалы из износоустойчивой стали
Система складывания:гидравлическая

Tipo di attacco: attacco a tre punti
Categoria attacco: 4° categoria
Altezza del telaio: 105 cm
Profondità lavoro: fino a 75 cm
Vomeri con innesto a baionetta, facili da sostituire
Esplosori centrale e laterali di serie
Bullone di sicurezza 16x130
Tutte le parti di consumo sono in acciaio antiusura
Tipo di chiusura: idraulica

Hitch type: three-point hitch
Hitch category: 4th category
Frame height:  105 cm
Working depth: maximum 75 cm
Share with bayonet engage, easy to substitute
Central and wing coulters on standard equipment
Safety bolt 16x130
All usury parts are made of anti-wear steel
Folding system: hydraulic

ARES XL



Mod.
Модель Kg 

КГ

HP
л.с.

DSM 40 4000 4000 3000 350-400* 600 9
DSM 40 I 4000 3000 3800 350-400* 600 9

mm

mm mm

N°

Dissodatori  DSM40 con doppio rullo (fisso o pieghevole)
Ares DSM40 with double roller (fix or foldable)
Глубокорыхлители АРЕС ДСМ40

A richiesta: kit contenimento zolle
Option on request: strip clod contaiment kit
варианты по запросу: Kомплект защитной оболочки глыбы 

ARESDSM40 con doppio rullo - fisso o pieghevole

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

mm mm
Kg 
КГ

HP
л.с. N°

     XL 30 3000 3000 2700 300-350* 750 7
     XL 40 4000 4000 3600 400-450* 750 9
     XL 40 1 4000 3000 4250 400-500* 750 9

    

mm

Dissodatori ARES  40 XL con doppio rullo - 40 XL ARES subsoilers with double roller - Глубокорыхлители АРЕС 40 XL

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Вид крепления: трехточечное
Категория крепления: 4-я
Высота рамы: 105 см
Глубина обработки: до 75 см
Долота с креплением, лёгкие в замене
Центральный нож с боковыми лезвиями
Срезной болт 16х130
Все материалы из износоустойчивой стали
Система складывания:гидравлическая

Tipo di attacco: attacco a tre punti
Categoria attacco: 4° categoria
Altezza del telaio: 105 cm
Profondità lavoro: fino a 75 cm
Vomeri con innesto a baionetta, facili da sostituire
Esplosori centrale e laterali di serie
Bullone di sicurezza 16x130
Tutte le parti di consumo sono in acciaio antiusura
Tipo di chiusura: idraulica

Hitch type: three-point hitch
Hitch category: 4th category
Frame height:  105 cm
Working depth: maximum 75 cm
Share with bayonet engage, easy to substitute
Central and wing coulters on standard equipment
Safety bolt 16x130
All usury parts are made of anti-wear steel
Folding system: hydraulic

ARES XL



 

 
 

Timone idraulico con occhione a richiesta, 
Hydraulic towing eye on request
ВАРИАНТЫ ПО ЗАПРОСУ: 
Гидравлическое рулевое колесо

Mod.
Модель

Kg 
КГ  

mm

MEGA 500 5000 2500 7500 600 450-480* 11
MEGA 600 6000 2500 8000 600 550-600* 13

HP
л.с. N°

mm mm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, 
dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

MEGA



 

 
 

Timone idraulico con occhione a richiesta, 
Hydraulic towing eye on request
ВАРИАНТЫ ПО ЗАПРОСУ: 
Гидравлическое рулевое колесо

Mod.
Модель

Kg 
КГ  

mm

MEGA 500 5000 2500 7500 600 450-480* 11
MEGA 600 6000 2500 8000 600 550-600* 13

HP
л.с. N°

mm mm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, 
dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

MEGA

Versione con ancora Michel, Michel tine version, 

Mod.
Модель

Kg 
КГ  

mm

MEGA 500M 5000 2500 7500 600 450-480* 11
MEGA 600M 6000 2500 8000 600 550-600* 13

HP
л.с. N°

mm mm

Ruota per la regolazione di profondità.
Wheel for the depth regulation.

Regolazione del brandeggio (variazione
di lavorazione fra la prima e la seconda fila di dischi).
System for regulating the work variation between the 
first and the second row of discs.

 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, 
dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

MEGA MICHEL
Il MEGA trainato è un dissodatore con 
larghezza di lavoro di 5 / 6 metri. La 
combinazione denti e doppio disco 
onda diametro 630, unita al peso 
della macchine, favorisce un notevole 
sminuzzamento delle zolle evitando 
l’effetto schiacciato di un doppio rullo 
classico.

The trailed MEGA is a subsoiler with 5 / 
6 m working width. The combination of 
tines and double wavy discs (diameter 
630) helps in cutting clods and prevent 
the squashed effect that might happen 
with classic double roller. 

MEGA-прицепной
глубокорыхлитель с рабочей
шириной 5-6 метров. Лапы
и двойные волнистые диски
(Ø630 см), вместе с весом
рамы, позволяют значительное
измельчение комков, избегая
приплюснутого действия,
которое часто оказывает
классический двойной каток.



DELTA
Caratteristiche generali
- due file di ancore michel
- due file di dischi ondulati,   
diametro 510 mm, spessore 5mm

Mod.
Модель

mm mm
Kg 
КГ  

N° N° mm
HP
л.с.

DELTA 300 3000 3000 2000 24 7 600 200-240*
DELTA 400 4000 4000 2500 33 9 600 260-300*

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

N°
КГ

Main characteristics:
- Two rows of michel anchors
- Two rows of wavy discs, diameter 510 
mm, thickness 5 mm

Общие характеристики:
-Два ряда лап Мишель 
- два ряда волнистых дисков, 
диаметром 510 мм, толщина 5 мм

2300



DELTA
Caratteristiche generali
- due file di ancore michel
- due file di dischi ondulati,   
diametro 510 mm, spessore 5mm

Mod.
Модель

mm mm
Kg 
КГ  

N° N° mm
HP
л.с.

DELTA 300 3000 3000 2000 24 7 600 200-240*
DELTA 400 4000 4000 2500 33 9 600 260-300*

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

N°
КГ

Main characteristics:
- Two rows of michel anchors
- Two rows of wavy discs, diameter 510 
mm, thickness 5 mm

Общие характеристики:
-Два ряда лап Мишель 
- два ряда волнистых дисков, 
диаметром 510 мм, толщина 5 мм

Mod.
Модель

Kg 
КГ

HP
л.с.  

R 80 - 370 100-130* 800 1
R 80/2 2300 830 200-250* 800 2
R 80/3 2300 1060 300-350* 800 3

cm
N°mm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) -The requested power can change according to 
the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, 
глинистый, очень сухой, влажный).

RIPUN TATORI

Le ruote sono consigliate in presenza di drenaggi.
Wheels are recommended in the presence of drains.

Kit ruota ripuntatori 2.401
DESCRIZIONE CODICE



Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

L 30 3000 3000 50-60* 570
L 30* 3000 2500 50-60* 580
L 35 3500 2500 70-80* 740
L 40 4000 2500 90-100* 930
L 45 4500 2500 110-130* 980
L 50 5000 2500 140-160* 1100

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

L 35 DR 3500 2500 80-90* 840
L 40 DR 4000 2500 90-100* 1080
L 45 DR 4500 2500 110-130* 1150
L 50 DR 5000 2500 140-160* 1420

* Ручное складывание оснащено пружиной
*  Manual closing served from soft
* Chiusura manuale servita da molle.

PLANO L 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO L  - Livella/molle/rullo - Leveller/springs/roller - 

PLANO L-DR - Livella/molle/rullo/rullo - Leveller/springs/roller/roller 

Plano L

выравнивающая планка /пружины/каток

- выравнивающая планка /пружины/каток/ каток

The machine has two leveller bars, which 
are placed before and after the front roll.

Машина  оснащена двумя  выравнивающими  
балками, расположенными  спереди  и  сзади  
переднего  решетчатого  катка.

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

PL 40 DR 4000 2500 115-130* 1590
PL 45 DR 4500 2500 145-160* 1730
PL 50 DR 5000 2500 175-190* 1900

La macchina è equippaggiata con 2 barre 
livellatrici poste davanti e dietro al rullo 
anteriore.

PLANO PL

Plano PL

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. N° Kg 

КГ

PL 30 3000 3000 80-90* 48 950
PL 35 3500 2500 85-100* 60 1290
PL 40 4000 2500 115-130* 76 1440
PL 45 4500 2500 145-160* 86 1550
PL 50 5000 2500 175-190* 96 1730

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO PL - Livelle/rullo/livella/molle/rullo - Leveller/roller/leveller/springs/roller 
выравнивающая планка/каток/ выравнивающая планка/пружины/каток

PLANO PL-DR - Livelle/rullo/livella/molle/rullo/rullo - Leveller/roller/leveller/springs/roller/roller

Plano PL DR

выравнивающая планка/каток/ выравнивающая планка/пружины/каток



Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

L 30 3000 3000 50-60* 570
L 30* 3000 2500 50-60* 580
L 35 3500 2500 70-80* 740
L 40 4000 2500 90-100* 930
L 45 4500 2500 110-130* 980
L 50 5000 2500 140-160* 1100

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

L 35 DR 3500 2500 80-90* 840
L 40 DR 4000 2500 90-100* 1080
L 45 DR 4500 2500 110-130* 1150
L 50 DR 5000 2500 140-160* 1420

* Ручное складывание оснащено пружиной
*  Manual closing served from soft
* Chiusura manuale servita da molle.

PLANO L 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO L  - Livella/molle/rullo - Leveller/springs/roller - 

PLANO L-DR - Livella/molle/rullo/rullo - Leveller/springs/roller/roller 

Plano L

выравнивающая планка /пружины/каток

- выравнивающая планка /пружины/каток/ каток

The machine has two leveller bars, which 
are placed before and after the front roll.

Машина  оснащена двумя  выравнивающими  
балками, расположенными  спереди  и  сзади  
переднего  решетчатого  катка.

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

PL 40 DR 4000 2500 115-130* 1590
PL 45 DR 4500 2500 145-160* 1730
PL 50 DR 5000 2500 175-190* 1900

La macchina è equippaggiata con 2 barre 
livellatrici poste davanti e dietro al rullo 
anteriore.

PLANO PL

Plano PL

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. N° Kg 

КГ

PL 30 3000 3000 80-90* 48 950
PL 35 3500 2500 85-100* 60 1290
PL 40 4000 2500 115-130* 76 1440
PL 45 4500 2500 145-160* 86 1550
PL 50 5000 2500 175-190* 96 1730

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO PL - Livelle/rullo/livella/molle/rullo - Leveller/roller/leveller/springs/roller 
выравнивающая планка/каток/ выравнивающая планка/пружины/каток

PLANO PL-DR - Livelle/rullo/livella/molle/rullo/rullo - Leveller/roller/leveller/springs/roller/roller

Plano PL DR

выравнивающая планка/каток/ выравнивающая планка/пружины/каток



Facilmente trasformabile da 
portato a carrellato.
Struttura rinforzata 
Molla Flex 32x12 alta

It’s easily convertible from 
carried to towed
Strenghten structure
High 32x12 Flex Spring

Легко трансформируется из варианта 
перевозки прицепом в вариант 
перевозки на транспортном средстве
Армированная конструкция 
Рессора flex 32x12

Mod.
Модель

mm mm

HP
л.с. Kg 

КГ

P5 5000 2500 170-190* 2200

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of 
soil (sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень 
сухой, влажный).

PLANO P



Mod.
Модель

SP5 5000 2500 170-190* 80 2550

HP
л.с.

mm mm

Kg 
КГ

N°

I denti elastici 32x12 distribuiti su 
5 file, con interasse di 6 cm sono 
montati su 4 telai snodati per
consentire una maggiore adattibilità 
al terreno. Il controllo della profondità 
di lavoro è assicuratada un rullo 
anteriore di mm 400 a gabbia ed un 
doppio rullo di mm 300 dentato.
Questo tipo di denti permette 
un’accurata coltivazione, evitando 
l’estrazione del substrato umido.

The 32x12 elastic pawls are spread over 5 
lines, 6 cm far from each other. The pawls 
are assembled on 4 flexible frames in order 
to ensure more adaptability to the soil.
The control over the working depth is 
ensured by a 40mm cage front roll and by 
two 300mm pronged rolls.
This kind of pawls can guarantee a 
thorough cultivation and it avoids the 
estraction of humid substates.

Facilmente trasformabile da 
portato a carrellato.
Struttura rinforzata 
Molla Flex 32x12 alta

It’s easily convertible from 
carried to towed.
Strenghten structure
High 32x12 Flex Spring

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO SP5

2750



 
 
 
 

 
 
 

SP is our version of the strong soil preparation tools. It can rearrange the seed 
bed after just one passage. The machine is made of a central frame and two 
exstensions. The trade-off is ensured by an hydraulic system that enables 
you to equally distribute the weight all over the machine width and, in the 
meantime, it guarantees adaptability to the soil.
The combination of the machine is following: a pronged leveller blade, a Ø 
500 cage roll, 5 lines of 6 cm far-between pawls, another Ø400 cage roll, a 
Ø 300 pronged refiner, two wide-section wheels that ensure little trampling 
upon the field.

L’ SP è la nostra versione di preparatore pesante del letto di semina in unico 
passaggio.  La macchina è composta da un telaio centrale, più due estensioni. 
Il bilanciamento è dato da un sistema idraulico che permette di distribuire 
equamente il peso su tutta la sua larghezza e al contempo di garantire 
adattibilità al terreno. La combinazione della macchina è la seguente: una 
lama livellatrice dentata, un rullo a gabbia ø 500, nr. 5 file di denti con 
interspazio di cm 6, un secondo rullo a gabbia di ø 400, un finitore dentato 
ø 300, due ruote di larga sezione per assicurare un minor calpestamento a 

Mod.
Модель

SP6 6000 2500 240-270* 100 4500
SP75 7500 2500 270-300* 120 5300

Kg 
КГ

HP
л.с. N°

mm mm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido)
- The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта 
(песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO SP

 
 
 
 

 
 
 

SP is our version of the strong soil preparation tools. It can rearrange the seed 
bed after just one passage. The machine is made of a central frame and two 
exstensions. The trade-off is ensured by an hydraulic system that enables 
you to equally distribute the weight all over the machine width and, in the 
meantime, it guarantees adaptability to the soil.
The combination of the machine is following: a pronged leveller blade, a Ø 
500 cage roll, 5 lines of 6 cm far-between pawls, another Ø400 cage roll, a 
Ø 300 pronged refiner, two wide-section wheels that ensure little trampling 
upon the field.

L’ SP è la nostra versione di preparatore pesante del letto di semina in unico 
passaggio.  La macchina è composta da un telaio centrale, più due estensioni. 
Il bilanciamento è dato da un sistema idraulico che permette di distribuire 
equamente il peso su tutta la sua larghezza e al contempo di garantire 
adattibilità al terreno. La combinazione della macchina è la seguente: una 
lama livellatrice dentata, un rullo a gabbia ø 500, nr. 5 file di denti con 
interspazio di cm 6, un secondo rullo a gabbia di ø 400, un finitore dentato 
ø 300, due ruote di larga sezione per assicurare un minor calpestamento a 

Mod.
Модель

SP6 6000 2500 240-270* 100 4500
SP75 7500 2500 270-300* 120 5300

Kg 
КГ

HP
л.с. N°

mm mm

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido)
- The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта 
(песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO SP

5000
5500

4700
5200



CARATTERISTICHE – CHARACTERISTICS - Характеристика :

- Telaio in 3 sezioni, da montare in sostituzione ai telai porta denti.
- Tipo di molla: molla quadra a doppia spira, da 25 mm; con vomere a lancia da 260x6
- Nr molle: 26
- Peso: 552 Kg

- Frame in 3 sections, it’s to be mounted instead of spring frames.
- Type of spring: double coil spring tine, 25 mm; with sweep point 260x6
- Nr of spring: 26
- Weight: 552 Kg

- рама на 3 секции, вместо пружинных рам. 
- квадратная пружина двойной обмотки 25мм, с лемехом 260х6
- количество пружин: 26
- ВЕС: 552 кг

A richiesta: kit telai autunno per Plano SP6
Option on request: Autumn frame kit for Plano SP6

варианты по запросу: набор рам для осенней версии

PLANO SP 6

KIT TELAI AUTUNNO PER PLANO SP6 - AUTUMN FRAME KIT FOR PLANO SP6 - ОСЕННИЙ НАБОР РАМ ДЛЯ PLANO SP6

CARATTERISTICHE – CHARACTERISTICS - Характеристика :

- Telaio in 3 sezioni, da montare in sostituzione ai telai porta denti.
- Tipo di molla: molla quadra a doppia spira, da 25 mm; con vomere a lancia da 260x6
- Nr molle: 26
- Peso: 552 Kg

- Frame in 3 sections, it’s to be mounted instead of spring frames.
- Type of spring: double coil spring tine, 25 mm; with sweep point 260x6
- Nr of spring: 26
- Weight: 552 Kg

- рама на 3 секции, вместо пружинных рам. 
- квадратная пружина двойной обмотки 25мм, с лемехом 260х6
- количество пружин: 26
- ВЕС: 552 кг

A richiesta: kit telai autunno per Plano SP6
Option on request: Autumn frame kit for Plano SP6

варианты по запросу: набор рам для осенней версии

PLANO SP 6

KIT TELAI AUTUNNO PER PLANO SP6 - AUTUMN FRAME KIT FOR PLANO SP6 - ОСЕННИЙ НАБОР РАМ ДЛЯ PLANO SP6

CARATTERISTICHE – CHARACTERISTICS - Характеристика :

- Telaio in 3 sezioni, da montare in sostituzione ai telai porta denti.
- Tipo di molla: molla quadra a doppia spira, da 25 mm; con vomere a lancia da 260x6
- Nr molle: 26
- Peso: 552 Kg

- Frame in 3 sections, it’s to be mounted instead of spring frames.
- Type of spring: double coil spring tine, 25 mm; with sweep point 260x6
- Nr of spring: 26
- Weight: 552 Kg

- рама на 3 секции, вместо пружинных рам. 
- квадратная пружина двойной обмотки 25мм, с лемехом 260х6
- количество пружин: 26
- ВЕС: 552 кг

A richiesta: kit telai autunno per Plano SP6
Option on request: Autumn frame kit for Plano SP6

варианты по запросу: набор рам для осенней версии

PLANO SP 6

KIT TELAI AUTUNNO PER PLANO SP6 - AUTUMN FRAME KIT FOR PLANO SP6 - ОСЕННИЙ НАБОР РАМ ДЛЯ PLANO SP6



PLANO RL

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

RP 600 6000 3000 2600 73 200-250*
RP 800 8000 3000 3600 103 300-350*

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

RL 600 6000 3000 2300 73 200-250*
RL 800 8000 3000 3150 103 300-350*

SENZA RULLO ANTERIORE - WITHOUT FRONT ROLLER - Без переднего катка

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO RP
Caratteristiche generali
- una barra livellatrice dentata
- un rullo diametro 400 mm
- 4 file di molle Flex 32x12
- due rulli posteriori diametro 300 mm
- kit rompitraccia (4 denti) di serie

Main characteristics: 
- a tined leveling bar
- a roller, diameter 400 mm
- 4 rows of Flex springs 32x12
- two back rollers, diameters 300 mm
- wheel traack eradicator kit (4 tines) on standard equipment

Общие характеристики:
- Выравнивающая планка;
- Каток диаметром 400 мм
- 4 ряда стоек 
- два задних катка диаметром 300 мм;
- набор пружинных стоек (4 стойки)



PLANO RL

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

RP 600 6000 3000 2600 73 200-250*
RP 800 8000 3000 3600 103 300-350*

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

RL 600 6000 3000 2300 73 200-250*
RL 800 8000 3000 3150 103 300-350*

SENZA RULLO ANTERIORE - WITHOUT FRONT ROLLER - Без переднего катка

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

PLANO RP
Caratteristiche generali
- una barra livellatrice dentata
- un rullo diametro 400 mm
- 4 file di molle Flex 32x12
- due rulli posteriori diametro 300 mm
- kit rompitraccia (4 denti) di serie

Main characteristics: 
- a tined leveling bar
- a roller, diameter 400 mm
- 4 rows of Flex springs 32x12
- two back rollers, diameters 300 mm
- wheel traack eradicator kit (4 tines) on standard equipment

Общие характеристики:
- Выравнивающая планка;
- Каток диаметром 400 мм
- 4 ряда стоек 
- два задних катка диаметром 300 мм;
- набор пружинных стоек (4 стойки)

PREPARATORE DI PRECISIONE DEL LETTO DI SEMINA 
PRECISION CULTIVATOR FOR THE PREPARATION OF THE SEEDING BED

ПРЕДПОСЕВНОЙ КУЛЬТИВАТОР ДЛЯ ПОДГОТОВКИ ПОСЕВНОГО ЛОЖЕ

I 4 elementi indipendenti,collegati fra 
di loro con un circuito idraulico chiuso, 
permettono la massima adattabilità al 
terreno, indispensabile per una perfetta 
preparazione del letto di semina.
Plano MP sono composti da:

- barra livellatrice dentata
- rullo a gabbia diametro 500 mm
- 4 file di denti
- 2 rulli diametro 300 mm
- attacco a occhione

The 4 independent elements, connected 
between each other with a closed 
hydraulic circuit, allow the maximum 
adaptability to the ground, necessary for 
a perfect cultivation of the seeding bed.
Plano MP are made of the following tools:

- a leveling bar
- a cage roller, diameter 500 mm
- 4 rows of tines
- two rollers diameter 300 mm
- towing eye hitch

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

MP 10 10.000 2.500 6.300 124 350-380*
MP 12 12.000 2.500 7.800 148 400-450*

Культиваторы PLANO MP
складываются из 
следующих рабочих органов:

- выравнивающая планка;
- решётчатый каток диаметром 500 мм;
- 4 ряда стоек (пружинных);
- два задних зубчатых катка
диаметром 300 мм.
- крепление с проушиной

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) -The requested power can change according 
to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта 
(песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Accessori a richiesta: kit telai versione autunno
Options on request: autumn frame kit
варианты по запросу: hабор рам осенняя версия

PLANO MP

7500
8800



versione rullo-dischi / roller&disc version / Версия дисковый каток

mm

Mod.
Модель

HP
л.с.

Kg 
КГ

N°

ROLLER 500 D 5000 350/400* 8500 2500 32
ROLLER 600 D 6000 400/450* 9800 2500 48

mm

versione doppia fila di dischi / double discs version / Версия двойной ряд дисков

La combinazione delle due file di dischi, 
montati perpendicolarmente rispetto al 
terreno, hanno un’azione dirompente.
Grazie all’alta penetrabilità del disco 
piano, il roller è particolarmente adatto 
ai terreni tenaci.

Caratteristiche principali: 

- Due file di dischi diametro 630 mm.
- Due file di molle chisel bilama.
-Posteriormente è possibile avere o due 
file di dischi ondulati diametro 630 mm 
(versione D) o la combinazione di rullo a 
spuntoni e una fila di dischi ondulati.

Main characteristics:

-Two rows of discs diameter 630 mm.
-Two rows of double-leaves chisel spring.
- On the back it is possible to have two rows 
of wavy discs diameter 630 mm (D version), 
or a combination of a roller and a row of 
wavy discs.

The combination of two rows of discs, which 
are perpendicular to the soil, has a powerful 
action. Flat discs can easily enter the soil, for 
this reason roller is advisable in case of hard 
soil.

Характеристика:

Два ряда дисков диаметром 630мм
Два ряда чизельных пружин На
обороте: 
- два ряда дисков или
- один игольчатый каток и один ряд
дисков
Сочетание двух рядов дисков, 
перпендикулярных к почве, обладает 
мощным действием. Плоские диски
входят легко в почву, поэтому каток 
рекомендуется в случае твёрдой
почвы.

Версия дисковый каток - Roller&disc
version
Версия двойной ряд дисков - Double
discs version

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

ROLLER

versione doppia fila di dischi / double discs version / Версия двойной ряд дисков

Caratteristiche generali

Rullo ad anelli diametro 60 cm
Altezza  da terra telaio:  71 cm

Main characteristic:

Ring roller Ø 60 cm
Height from the ground: 71 cm

Mod.
Модель

mm  
Kg 
КГ

N° mm HP
л.с.

X2-250 2500 2500 1135 6 100 - 120 80-100*
X2-300 3000 3000 1305 7 100 - 120 120-150*

mm

X2

Генеральная характеристика:

кольчастый каток диаметром 60см
Высота  рамы от земли: 71cм.

Характеристика:

Два ряда дисков диаметром 630мм
Два ряда чизельных пружин На
обороте: 
- два ряда дисков или
- один игольчатый каток и один ряд
дисков
Сочетание двух рядов дисков, 
перпендикулярных к почве, обладает 
мощным действием. Плоские диски
входят легко в почву, поэтому каток 
рекомендуется в случае твёрдой
почвы.

Версия дисковый каток - Roller&disc
version
Версия двойной ряд дисков - Double
discs version

Il coltivatore rappresenta la macchina 
più classica per lavorare il terreno in 
modo conservativo. Il mescolamento 
superficiale dei residui del raccolto 
aumenta la produttività del terreno e 
protegge dall’erosione. I coltivatori X2 
creano le condizioni ideali per colture 
intercalari. Questo modello è stato 
concepito non solo per una lavorazione 
in superficie, ma anche per lavorazione 
in profondità (fino a 30 cm).

Cultivators  are the most classic 
machines to work the land in a 
conservative way. The mixing of harvest 
residues increases the productivity of 
the soil and protect against erosion. 
Cultivators X2 creates ideal conditions 
for different crops in different seasons. 
This model was projected not only for a 
superficial working, but also for a depth 
working (max 30 cm).

Культиватор является самой 
классической машиной для 
консервативной обработки почвы. 
Смешивание остатков урожая 
повышает продуктивность почвы и 
защищает от эрозии. Культиватор 
Х2 создает идеальые условия 
для различных культур в разное 
время года. Эта модель была 
спроектирована не только для 
поверхностной обработки но и для 
роботы на глубину до 12 см.

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil 
(sandy, clayey, dry, wet) -Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, 
влажный).



versione rullo-dischi / roller&disc version / Версия дисковый каток

mm

Mod.
Модель

HP
л.с.

Kg 
КГ

N°

ROLLER 500 D 5000 350/400* 8500 2500 32
ROLLER 600 D 6000 400/450* 9800 2500 48

mm

versione doppia fila di dischi / double discs version / Версия двойной ряд дисков

La combinazione delle due file di dischi, 
montati perpendicolarmente rispetto al 
terreno, hanno un’azione dirompente.
Grazie all’alta penetrabilità del disco 
piano, il roller è particolarmente adatto 
ai terreni tenaci.

Caratteristiche principali: 

- Due file di dischi diametro 630 mm.
- Due file di molle chisel bilama.
-Posteriormente è possibile avere o due 
file di dischi ondulati diametro 630 mm 
(versione D) o la combinazione di rullo a 
spuntoni e una fila di dischi ondulati.

Main characteristics:

-Two rows of discs diameter 630 mm.
-Two rows of double-leaves chisel spring.
- On the back it is possible to have two rows 
of wavy discs diameter 630 mm (D version), 
or a combination of a roller and a row of 
wavy discs.

The combination of two rows of discs, which 
are perpendicular to the soil, has a powerful 
action. Flat discs can easily enter the soil, for 
this reason roller is advisable in case of hard 
soil.

Характеристика:

Два ряда дисков диаметром 630мм
Два ряда чизельных пружин На
обороте: 
- два ряда дисков или
- один игольчатый каток и один ряд
дисков
Сочетание двух рядов дисков, 
перпендикулярных к почве, обладает 
мощным действием. Плоские диски
входят легко в почву, поэтому каток 
рекомендуется в случае твёрдой
почвы.

Версия дисковый каток - Roller&disc
version
Версия двойной ряд дисков - Double
discs version

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

ROLLER

versione doppia fila di dischi / double discs version / Версия двойной ряд дисков

Caratteristiche generali

Rullo ad anelli diametro 60 cm
Altezza  da terra telaio:  71 cm

Main characteristic:

Ring roller Ø 60 cm
Height from the ground: 71 cm

Mod.
Модель

mm  
Kg 
КГ

N° mm HP
л.с.

X2-250 2500 2500 1135 6 100 - 120 80-100*
X2-300 3000 3000 1305 7 100 - 120 120-150*

mm

X2

Генеральная характеристика:

кольчастый каток диаметром 60см
Высота  рамы от земли: 71cм.

Характеристика:

Два ряда дисков диаметром 630мм
Два ряда чизельных пружин На
обороте: 
- два ряда дисков или
- один игольчатый каток и один ряд
дисков
Сочетание двух рядов дисков, 
перпендикулярных к почве, обладает 
мощным действием. Плоские диски
входят легко в почву, поэтому каток 
рекомендуется в случае твёрдой
почвы.

Версия дисковый каток - Roller&disc
version
Версия двойной ряд дисков - Double
discs version

Il coltivatore rappresenta la macchina 
più classica per lavorare il terreno in 
modo conservativo. Il mescolamento 
superficiale dei residui del raccolto 
aumenta la produttività del terreno e 
protegge dall’erosione. I coltivatori X2 
creano le condizioni ideali per colture 
intercalari. Questo modello è stato 
concepito non solo per una lavorazione 
in superficie, ma anche per lavorazione 
in profondità (fino a 30 cm).

Cultivators  are the most classic 
machines to work the land in a 
conservative way. The mixing of harvest 
residues increases the productivity of 
the soil and protect against erosion. 
Cultivators X2 creates ideal conditions 
for different crops in different seasons. 
This model was projected not only for a 
superficial working, but also for a depth 
working (max 30 cm).

Культиватор является самой 
классической машиной для 
консервативной обработки почвы. 
Смешивание остатков урожая 
повышает продуктивность почвы и 
защищает от эрозии. Культиватор 
Х2 создает идеальые условия 
для различных культур в разное 
время года. Эта модель была 
спроектирована не только для 
поверхностной обработки но и для 
роботы на глубину до 12 см.

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil 
(sandy, clayey, dry, wet) -Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, 
влажный).

1180
1305



DORADO MR

Caratteristiche generali 
Due file di dischi Ø660 montati su 
supporti indipendenti e regolazione 
idraulica della profondita’
Una coltivatore su due file, con ancore 
non stop
Una fila di dischi scolmatore Ø510
Un rullo paker tagliente con pulitori 
Luce sotto il telaio 850 mm
Profondità di lavoro: max 35 cm

Main characteristics:
Two rows of discs Ø660 mounted 
on sigle supports and hydraulic 
regulation of the working depth
A cultivator on two rows, with non 
stop anchors
A row of levelling discs Ø510
A knife paker roller, with cleaners
Light under frame 850 mm High
Working depth: max 35 cm

Характеристика 
- двойной ряд вырезанных дисков (ø660) установленных 
на независимых опорах и набор гидравлической 
регулировки
- два ряда лап c пружинной защитой нон-стоп
- ряд дисков с противоположной выгнутостью (ø510)
- один каток пакер роллер с чистиками
- высота рамы 850 мм для максимальной проходимости
- рабочая глубина: до 35 см



DORADO MR

Caratteristiche generali 
Due file di dischi Ø660 montati su 
supporti indipendenti e regolazione 
idraulica della profondita’
Una coltivatore su due file, con ancore 
non stop
Una fila di dischi scolmatore Ø510
Un rullo paker tagliente con pulitori 
Luce sotto il telaio 850 mm
Profondità di lavoro: max 35 cm

Main characteristics:
Two rows of discs Ø660 mounted 
on sigle supports and hydraulic 
regulation of the working depth
A cultivator on two rows, with non 
stop anchors
A row of levelling discs Ø510
A knife paker roller, with cleaners
Light under frame 850 mm High
Working depth: max 35 cm

Характеристика 
- двойной ряд вырезанных дисков (ø660) установленных 
на независимых опорах и набор гидравлической 
регулировки
- два ряда лап c пружинной защитой нон-стоп
- ряд дисков с противоположной выгнутостью (ø510)
- один каток пакер роллер с чистиками
- высота рамы 850 мм для максимальной проходимости
- рабочая глубина: до 35 см

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

MR 300 3000 3000 4900 7 250-300*
MR 400 4000 4000 6500 9 350-400*

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Telaio fisso - Fix frame - Фиксированная рама

5000
7130



Caratteristiche generali 
Due file di dischi Ø510 montati su 
supporti indipendenti e regolazione 
idraulica della profondita’
Una coltivatore su tre file, con ancore 
non stop
Una fila di dischi scolmatore Ø510
Un rullo paker tagliente con pulitori
Profondità di lavoro: max 30 cm

Main characteristics:
Two rows of discs Ø510 mounted 
on sigle supports and hydraulic 
regulation of the working depth 
A cultivator on three rows, with non 
stop anchors
A row of levelling discs Ø510
A knife paker roller, with cleaners
Working depth: max 30 cm

Характеристика 
- двойной ряд вырезанных дисков (ø510) 
установленных на независимых опорах и набор 
гидравлической регулировки
- три ряда лап c пружинной защитой нон-стоп
- ряд дисков с противоположной выгнутостью (ø510)
- один каток пакер роллер с чистиками
- рабочая глубина: до 30 см

DORADO MT



Caratteristiche generali 
Due file di dischi Ø510 montati su 
supporti indipendenti e regolazione 
idraulica della profondita’
Una coltivatore su tre file, con ancore 
non stop
Una fila di dischi scolmatore Ø510
Un rullo paker tagliente con pulitori
Profondità di lavoro: max 30 cm

Main characteristics:
Two rows of discs Ø510 mounted 
on sigle supports and hydraulic 
regulation of the working depth 
A cultivator on three rows, with non 
stop anchors
A row of levelling discs Ø510
A knife paker roller, with cleaners
Working depth: max 30 cm

Характеристика 
- двойной ряд вырезанных дисков (ø510) 
установленных на независимых опорах и набор 
гидравлической регулировки
- три ряда лап c пружинной защитой нон-стоп
- ряд дисков с противоположной выгнутостью (ø510)
- один каток пакер роллер с чистиками
- рабочая глубина: до 30 см

DORADO MT

Mod.
Модель

mm mm  
Kg 
КГ

N°
HP
л.с.

DORADO  500 MT 5000 2700 9500 19 38 450-500*

DORADO  600 MT 6000 2700 10700 21 46 550-600*

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet)
 - Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

N°

10670



TANDEM SP

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 510 mm, spessore 5 mm
  dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x13
- supporti elastici
- profondità lavoro: 3-12 cm
- tipo di chiusura: idraulica 
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrow discs, Ø 510 mm,
  thickness 5 mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x13
- elastic support
- working depth: 3-12 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard 

Характеристика
- конические диски, диаметром 510 мм,
  толщина 5 мм
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x13
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: 3-12 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

Caratteristiche generali
La serie TANDEM è pensata per sfruttare al 
meglio il residuo dopo il raccolto, facendo 
si che questo diventi concime naturale. È 
ottima per preparare il letto di semina in 
presenza di residui. La combinazione degli 
utensili del Tandem permette di lavorare 
in maniera intensiva il terreno, a basse 
profondità. La macchina si compone di 
due file di dischi erpici montati su supporti 
indipendenti e di un rullo.

Main characteristics
TANDEM series was projected to exploit 
harvest residues at best, so that it can 
become a natural fertilizer. This machine 
is also perfect to cultivate the seeding 
bed with lots of residues. The combination 
of its tools succeeds in working the soil 
intensively, at a minimum depth. The 
machine is made of two rows of harrow 
discs, mounted on independent supports 
and one roller.

Характеристики:
Серия ТАНДЕМ была спроектирована 
для использования остатков урожая, 
делая их натуральным удобрением. 
Отлично подходит для приготовления 
семенного ложе в присутствии 
остатков. Комбинация ТАНДЕМ 
позволяет интенсивно обрабатывать 
землю на небольшой глубине. 
Машина складывается из двух рядов 
конических дисков установленных на 
независимых опорах и одного катка.

Accessori a richiesta:
Livella idraulica solo per rullo paker
Doppia coppia rompitraccia
Kit fanaleria e tabelle

Pettine per rullo a molla

Option on request:
Hydraulic leveler only for paker roller
Double couple of track eradicators
Lights and tables
Comb for full flex roller

По запросу:
Набор гидравлической регулировки
для катка пакер роллер
двойной набор пружинных стоек
Hабор фар и таблиц
гребень для пружинного катка

TANDEM PRO 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Rullo paker tagliente realizzato con dischi
in acciaio al boro, durezza 48/50 HRC
Knife paker roller made with boro steel 
discs, hardness 48/50 HRC
Пакер роллер сделан из боростали
48/50 HRC

Optional: livella idraulica solo per rullo
paker e rullo a molla
Optional: hydraulic leveler only for 
paker roller and full flex roller
По запросу: набор гидравической
регулировки для катка пакер
роллер и для пружинного катка

Regolazione standard a fori 
Holes standard regulation
Cтандартная регуляция с
отверстиями

Cuscinetti SKF senza manutenzione a doppia
corona di sfere con 6 tenute a cassetto.
SKF ball bearing with 6 cassette seals.
No maintenance.
Подшипники SKF: ластичный,
двойные шариковые подшипники

Mod.
Модель

TANDEM 400 TANDEM 500 TANDEM 600

mm
4000 5000 6000

mm
2500 2500 2500

N° 30 38 46

HP
л.с.

130-150* 170-220* 250-300*

           
RULLO PAKER

        TAGLIENTE

KNIFE PAKER ROLLER
  Ø600 mm

SP
3600

PRO
3790

SP
4300

PRO
4540

SP
4800

PRO
5600

RULLO GABBIA

CAGE ROLLER
  Ø 400 mm

SP
3000

PRO
3190

SP
3500

PRO
3740

SP
3900

PRO
4190

RULLO A MOLLE

FULL FLEX ROLLER

SP
3680

PRO
3870

SP
4350

PRO
4590

SP
4670

PRO
4960

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 560 mm,
  spessore 5 mm dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x16
- supporti elastici
- profondità lavoro: 5-15 cm
- tipo di chiusura: idraulica
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrowdiscs, Ø560 mm,
   thickness 5 mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x16
- elastic support
- working depth: 5-15 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard equipment

Характеристика
- конические диски, диаметром 560 мм,
толщина 5 мм 
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x16
- Тип крепления: ластичный 
- Рабочая глубина: 5-15 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

Tipo di rullo
Roller type
Вид катка

Diametr
Diameter
Диаметр

mm

Umidità terreno
Soil Humidity - влажность грунта

Tipo di terreno
Type of soil - тип грунта

secco
dry

очень сухой

medio
average
средний

umido
humid

влажный

leggero
light

лёгкий

medio
average
средний

pesante
heavy

тяжёлый

sassoso
stony

Rullo paker 
Knife paker roller
Пакер роллер

600 x X X X X X X

Rullo a gabbia
Cage roller
Решетчатый каток

400 X X X X

Rullo a molla
Full flex roller
Гибкий каток

520 X X X X X X

RULLI CONSIGLIATI  - CHOICE OF ROLLERS - КАТКИ ДЛЯ ДИСКОВОЙ БОРОНЫ ТАНДЕМ

каменистая



TANDEM SP

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 510 mm, spessore 5 mm
  dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x13
- supporti elastici
- profondità lavoro: 3-12 cm
- tipo di chiusura: idraulica 
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrow discs, Ø 510 mm,
  thickness 5 mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x13
- elastic support
- working depth: 3-12 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard 

Характеристика
- конические диски, диаметром 510 мм,
  толщина 5 мм
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x13
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: 3-12 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

Caratteristiche generali
La serie TANDEM è pensata per sfruttare al 
meglio il residuo dopo il raccolto, facendo 
si che questo diventi concime naturale. È 
ottima per preparare il letto di semina in 
presenza di residui. La combinazione degli 
utensili del Tandem permette di lavorare 
in maniera intensiva il terreno, a basse 
profondità. La macchina si compone di 
due file di dischi erpici montati su supporti 
indipendenti e di un rullo.

Main characteristics
TANDEM series was projected to exploit 
harvest residues at best, so that it can 
become a natural fertilizer. This machine 
is also perfect to cultivate the seeding 
bed with lots of residues. The combination 
of its tools succeeds in working the soil 
intensively, at a minimum depth. The 
machine is made of two rows of harrow 
discs, mounted on independent supports 
and one roller.

Характеристики:
Серия ТАНДЕМ была спроектирована 
для использования остатков урожая, 
делая их натуральным удобрением. 
Отлично подходит для приготовления 
семенного ложе в присутствии 
остатков. Комбинация ТАНДЕМ 
позволяет интенсивно обрабатывать 
землю на небольшой глубине. 
Машина складывается из двух рядов 
конических дисков установленных на 
независимых опорах и одного катка.

Accessori a richiesta:
Livella idraulica solo per rullo paker
Doppia coppia rompitraccia
Kit fanaleria e tabelle

Pettine per rullo a molla

Option on request:
Hydraulic leveler only for paker roller
Double couple of track eradicators
Lights and tables
Comb for full flex roller

По запросу:
Набор гидравлической регулировки
для катка пакер роллер
двойной набор пружинных стоек
Hабор фар и таблиц
гребень для пружинного катка

TANDEM PRO 

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Rullo paker tagliente realizzato con dischi
in acciaio al boro, durezza 48/50 HRC
Knife paker roller made with boro steel 
discs, hardness 48/50 HRC
Пакер роллер сделан из боростали
48/50 HRC

Optional: livella idraulica solo per rullo
paker e rullo a molla
Optional: hydraulic leveler only for 
paker roller and full flex roller
По запросу: набор гидравической
регулировки для катка пакер
роллер и для пружинного катка

Regolazione standard a fori 
Holes standard regulation
Cтандартная регуляция с
отверстиями

Cuscinetti SKF senza manutenzione a doppia
corona di sfere con 6 tenute a cassetto.
SKF ball bearing with 6 cassette seals.
No maintenance.
Подшипники SKF: ластичный,
двойные шариковые подшипники

Mod.
Модель

TANDEM 400 TANDEM 500 TANDEM 600

mm
4000 5000 6000

mm
2500 2500 2500

N° 30 38 46

HP
л.с.

130-150* 170-220* 250-300*

           
RULLO PAKER

        TAGLIENTE

KNIFE PAKER ROLLER
  Ø600 mm

SP
3600

PRO
3790

SP
4300

PRO
4540

SP
4800

PRO
5600

RULLO GABBIA

CAGE ROLLER
  Ø 400 mm

SP
3000

PRO
3190

SP
3500

PRO
3740

SP
3900

PRO
4190

RULLO A MOLLE

FULL FLEX ROLLER

SP
3680

PRO
3870

SP
4350

PRO
4590

SP
4670

PRO
4960

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 560 mm,
  spessore 5 mm dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x16
- supporti elastici
- profondità lavoro: 5-15 cm
- tipo di chiusura: idraulica
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrowdiscs, Ø560 mm,
   thickness 5 mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x16
- elastic support
- working depth: 5-15 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard equipment

Характеристика
- конические диски, диаметром 560 мм,
толщина 5 мм 
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x16
- Тип крепления: ластичный 
- Рабочая глубина: 5-15 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

Tipo di rullo
Roller type
Вид катка

Diametr
Diameter
Диаметр

mm

Umidità terreno
Soil Humidity - влажность грунта

Tipo di terreno
Type of soil - тип грунта

secco
dry

очень сухой

medio
average
средний

umido
humid

влажный

leggero
light

лёгкий

medio
average
средний

pesante
heavy

тяжёлый

sassoso
stony

Rullo paker 
Knife paker roller
Пакер роллер

600 x X X X X X X

Rullo a gabbia
Cage roller
Решетчатый каток

400 X X X X

Rullo a molla
Full flex roller
Гибкий каток

520 X X X X X X

RULLI CONSIGLIATI  - CHOICE OF ROLLERS - КАТКИ ДЛЯ ДИСКОВОЙ БОРОНЫ ТАНДЕМ

каменистая



Mod.
Модель  mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 500 DEKO 5000 2500 40 7400 260 - 300*
TANDEM 600 DEKO 6000 2500 48 8200 300 - 350*

TANDEM DEKO

Il TANDEM diventa ancora più versatile nella versione DEKO: lavorazione su due strati grazie a una fila di ancore nichel che 
decompatta il terreno fino a una profondità di 30 cm.  Modello disponibile solo con rullo paker

TANDEM becomes more and more versatile in the DEKO version: it can work on two levels thanks to a
row of michel anchors that crumble the soil up to 30 cm deep.  Available only with paker roller

Новая улучшенная версия Тандем: совершает обработку на двух слоях земли благодаря двум
рядам стоек MICHEL, которые обрабатывают почву на глубину до 30 см.
Модель доступна только с пакер роллером

Kg 
КГ

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 510 mm, spessore 5 mm
   dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x13
- supporti elastici
- profondità lavoro: max 30 cm
- tipo di chiusura: idraulica 
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrow discs, 510 mm
   thickness 5mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x13
- elastic support
- working depth: max 30 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard equipment

Характеристика:
- конические диски, диаметром 510 мм,
  толщина 5 мм
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x13
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: до 30 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

TANDEM XL

Caratteristiche
- dischi erpice Ø 610mm, spessore 6 mm
  dente alto
- distanza tra i dischi: 300 mm
- molle 120x20
- supporti elastici
- profondità lavoro: 10-20 cm
- tipo di chiusura: idraulica
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics
- higher tined harrow discs, Ø 610mm,
   thickness 6 mm
- distance between discs: 300 mm
- springs 120x20
- elastic support
- working depth: 10-20 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard

Характеристики:
- конические диски, диаметром 610 мм,
  толщина 6 мм
- Расстояние между дисками: 300 мм
- пружины 120x20
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: 10-20 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

XL 500 XL 600

mm
5000 6000

mm
2500 2500

N° 34 42

HP
л.с.

250-300* 300-350*

           
             RULLO PAKER
             TAGLIENTE

              KNIFE PAKER ROLLE
              Ø 600 mm

             RULLO GABBIA

             CAGE ROLLER
             Ø 400 mm

             RULLO DISCHI
             DISCS ROLLER
             Ø 630 mm

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Kg 
КГ

6200

5800

7290

6650

6000

7490

7000



Mod.
Модель  mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 500 DEKO 5000 2500 40 7400 260 - 300*
TANDEM 600 DEKO 6000 2500 48 8200 300 - 350*

TANDEM DEKO

Il TANDEM diventa ancora più versatile nella versione DEKO: lavorazione su due strati grazie a una fila di ancore nichel che 
decompatta il terreno fino a una profondità di 30 cm.  Modello disponibile solo con rullo paker

TANDEM becomes more and more versatile in the DEKO version: it can work on two levels thanks to a
row of michel anchors that crumble the soil up to 30 cm deep.  Available only with paker roller

Новая улучшенная версия Тандем: совершает обработку на двух слоях земли благодаря двум
рядам стоек MICHEL, которые обрабатывают почву на глубину до 30 см.
Модель доступна только с пакер роллером

Kg 
КГ

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Caratteristiche:
- dischi erpice Ø 510 mm, spessore 5 mm
   dente basso
- distanza tra i dischi: 250 mm
- molle 100x13
- supporti elastici
- profondità lavoro: max 30 cm
- tipo di chiusura: idraulica 
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics:
- lower tined harrow discs, 510 mm
   thickness 5mm
- distance between discs: 250 mm
- springs 100x13
- elastic support
- working depth: max 30 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard equipment

Характеристика:
- конические диски, диаметром 510 мм,
  толщина 5 мм
- Расстояние между дисками: 250 мм
- пружины 100x13
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: до 30 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

TANDEM XL

Caratteristiche
- dischi erpice Ø 610mm, spessore 6 mm
  dente alto
- distanza tra i dischi: 300 mm
- molle 120x20
- supporti elastici
- profondità lavoro: 10-20 cm
- tipo di chiusura: idraulica
- kit di contenimento laterale di serie

Characteristics
- higher tined harrow discs, Ø 610mm,
   thickness 6 mm
- distance between discs: 300 mm
- springs 120x20
- elastic support
- working depth: 10-20 cm
- folding system: hydraulic
- side containment kit on standard

Характеристики:
- конические диски, диаметром 610 мм,
  толщина 6 мм
- Расстояние между дисками: 300 мм
- пружины 120x20
- Тип крепления: ластичный
- Рабочая глубина: 10-20 cm
- Система складывания: гидравлическая
- Kомплект защитной оболочки глыбы

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

XL 500 XL 600

mm
5000 6000

mm
2500 2500

N° 34 42

HP
л.с.

250-300* 300-350*

           
             RULLO PAKER
             TAGLIENTE

              KNIFE PAKER ROLLE
              Ø 600 mm

             RULLO GABBIA

             CAGE ROLLER
             Ø 400 mm

             RULLO DISCHI
             DISCS ROLLER
             Ø 630 mm

Kg 
КГ

Kg 
КГ

Kg 
КГ

6200

5800

7290

6650

6000

7490

32 36



Optional: livella idraulica solo per 
rullo paker e rullo a molla

Optional: hydraulic leveler only for 
paker roller and full flex roller

По запросу: набор 
гидравлической 
регулировки для катка 
пакер роллер

regolazione standard a fori 
holes standard regulation
Cтандартная регуляция с отверстиями

Cuscinetti SKF
SKF bearings
Подшипники  SKF

TANDEM 800      

 Ø 510

Kg КГ 7600 64008000



Optional: livella idraulica solo per 
rullo paker e rullo a molla

Optional: hydraulic leveler only for 
paker roller and full flex roller

По запросу: набор 
гидравлической 
регулировки для катка 
пакер роллер

regolazione standard a fori 
holes standard regulation
Cтандартная регуляция с отверстиями

Cuscinetti SKF
SKF bearings
Подшипники  SKF

TANDEM 800      

 Ø 510

Kg КГ 7600 6400

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Mod.
Модель

mm mm

N° cm HP
л.с.

TANDEM 800 SP 8000 2500 62 3-12 450 - 500*

ø 510



TANDEM POR TATI

Mod.
Модель

mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 300 3000 3000 22 100-110*
TANDEM 400 4000 4000 32 140-190*

Mod.
Модель

mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 400 I 4000 2500 32 140-190*

TELAIO FISSO - FIX FRAME TELAIO PIEGHEVOLE - FOLDING FRAME

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Versione
Version
Версия

Modello
Model  

Kg 
КГ

RULLO PAKER TAGLIENTE
KNIFE PAKER ROLLER

Ø 600 mm

    TANDEM 300 1650
    TANDEM 400 2400
    TANDEM 400 I 2870

Versione
Version
Версия

Modello
Model Kg 

КГ  
RULLO GABBIA
CAGE ROLLER

Ø 400 mm

TANDEM 300 1400
TANDEM 400 1780

     TANDEM 400 I 2200

Versione
Version
Версия

Modello
Model  

Kg 
КГ

RULLO A MOLLE
FULL FLEX ROLLER

TANDEM 300 1630

TANDEM 400 2100

  TANDEM 400 I 3350

Rullo paker tagliente realizzato con dischi in acciaio al boro, durezza 48/50 HRC
Knife paker roller made with boro steel discs, hardness 48/50 HRC
Пакер роллер сделан из боростали 48/50 HRC

POMPA MOBILE

Modello
Model

Portata massima
Maximum rate of flow

Potenza minima
Minimum power

 
Kg 

Giri minimi

PM 300/5 L/s 300 mc/h 1000 hp 40 385 Pto 540
PM 300/6 L/s 300 mc/h 1000 hp 40 438 Pto 540

Pompa mobile da travaso, con telaio interamente zincato.
Mobile pouring pump. The frame is completely zinced.



TANDEM POR TATI

Mod.
Модель

mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 300 3000 3000 22 100-110*
TANDEM 400 4000 4000 32 140-190*

Mod.
Модель

mm mm

N° HP
л.с.

TANDEM 400 I 4000 2500 32 140-190*

TELAIO FISSO - FIX FRAME TELAIO PIEGHEVOLE - FOLDING FRAME

*La potenza richiesta può variare in base al tipo di terreno (sabbioso, argilloso, molto secco, umido) - The requested power can change according to the type of soil (sandy, clayey, dry, wet) 
- Потребляемая мощность может меняться в зависимости от типа грунта (песчаный, глинистый, очень сухой, влажный).

Versione
Version
Версия

Modello
Model  

Kg 
КГ

RULLO PAKER TAGLIENTE
KNIFE PAKER ROLLER

Ø 600 mm

    TANDEM 300 1650
    TANDEM 400 2400
    TANDEM 400 I 2870

Versione
Version
Версия

Modello
Model Kg 

КГ  
RULLO GABBIA
CAGE ROLLER

Ø 400 mm

TANDEM 300 1400
TANDEM 400 1780

     TANDEM 400 I 2200

Versione
Version
Версия

Modello
Model  

Kg 
КГ

RULLO A MOLLE
FULL FLEX ROLLER

TANDEM 300 1630

TANDEM 400 2100

  TANDEM 400 I 3350

Rullo paker tagliente realizzato con dischi in acciaio al boro, durezza 48/50 HRC
Knife paker roller made with boro steel discs, hardness 48/50 HRC
Пакер роллер сделан из боростали 48/50 HRC

POMPA MOBILE

Modello
Model

Portata massima
Maximum rate of flow

Potenza minima
Minimum power

 
Kg 

Giri minimi

PM 300/5 L/s 300 mc/h 1000 hp 40 385 Pto 540
PM 300/6 L/s 300 mc/h 1000 hp 40 438 Pto 540

Pompa mobile da travaso, con telaio interamente zincato.
Mobile pouring pump. The frame is completely zinced.
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Bagnoli di Sopra (Padova) Italy - Loc. S. Siro - Via F.lli Bandiera, 12
Tel. +39 049 5344011 - Fax +39 049 5344900

info@dantemacchine.it
dantemacchine.it


